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English
ALWAYS REMOVE THE BATTERIES BEFORE
STORING.

English
CAUTION! Strangulation hazard.
Hang out of reach of young children.

Deutsch
VOR DEM WEGLEGEN IMMER DIE AKKUS/
BATTERIEN ENTNEHMEN.

Deutsch
ACHTUNG! Strangulationsgefahr.
AuBer Reichweite von Kleinkindern montieren.

Francais
TOUJOURS RETIRER LES PILES AVANT
RANGEMENT.

Francais
ATTENTION ! Risque d'étranglement.
Accrocher hors de portée des jeunes enfants.

Nederlands
VERWIJDER DE BATTERIJEN ALTIJD BIJ HET
OPBERGEN.

Nederlands

WAARSCHUWING! Gevaar voor verstikking en
verstrikking.

Buiten bereik van kleine kinderen hangen.

Dansk
BATTERIERNE SKAL ALTID TAGES UD, F@R
PRODUKTET SATTES VAK TIL OPBEVARING.

Dansk
ADVARSEL! Risiko for kvaelning,

Skal haenges op uden for sma berns raekkevidde.

islenska ) )
FJARL/EC-,nlD AVALT RAFHLODUR ADUR EN VARAN
ER SETT | GEYMSLU.

islenska
VIDVORUN! Kéfnunarheetta.
Hengid par sem boérn né ekki til.

Norsk
TA ALLTID UT BATTERIENE VED OPPBEVARING.

Norsk
ADVARSEL! Fare for kveling.
Skal henges utenfor rekkevidde for smabarn.

Suomi
PARISTOT/AKUT IRROTETTAVA, KUN TUOTETTA El
OLE TARKOITUS KAYTTAA VAHAAN AIKAAN.

Suomi
VAROITUS! Kuristumisvaara.
Ripusta pikkulasten ulottumattomiin.

Svenska .
TA ALLTID UR BATTERIERNA VID FORVARING.

Svenska
VARNING! Risk for strypning.
Hang utom rackhall for smabarn.

Cesky y
PRED ULOZENIM VZDY VYJMETE BATERIE.

Cesky
POZOR! Nebezpeci uskrceni.
Zavéste mimo dosah malych déti.

Espafiol i
QUITA SIEMPRE LA BATERIA ANTES DE
GUARDARLO.

Espafiol
iPRECAUCION! Riesgo de estrangulamiento.
Colgar fuera del alcance de los nifios.

Italiano
TOGLI SEMPRE LE BATTERIE PRIMA DI METTERE
VIA IL PRODOTTO.

Italiano

AVVERTENZA! Rischio di strangolamento. Appendi
questo prodotto fuori dalla portata dei bambini
piccoli.

Magyar R
TAROLAS ELOTT MINDIG TAVOLITSD EL AZ
ELEMEKET.

Magyar

VIGYAZAT! Fulladasveszély!
Gyerekektdl tavol tartando!
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Polski
PRZED ODSTAWIENIEM NA PRZECHOWANIE
ZAWSZE WYJMUJ BATERIE.

Polski
UWAGA! Niebezpieczenstwo uduszenia. Trzymaj z
dala od matych dzieci.

Eesti
ENNE HOIUSTAMIST EEMALDAGE PATAREID.

Eesti
HOIATUS! Lambumisoht.
Hoidke vaikelastele kattesaamatus kohas.

LatvieSu y
PIRMS UZGLABASANAS VIENMER IZNEMIET
BATERIJAS.

LatvieSu
BRIDINAJUMS! NoZnaug3anas risks.
Pakarinat maziem bé&rniem nepieejama vieta.

Lietuviy_
VISADA ISIMKITE BATERIJAS, JEI KETINATE
NENAUDOTI GAMINIO ILGESN] LAIKA.

Lietuviy
DEMESIO! Galima pasismaugti.
Laikyti atokiau nuo mazy vaiky.

Portugues
RETIRE SEMPRE AS PILHAS ANTES DE GUARDAR.

Portugues
ATENCAO! Risco de estrangulamento. Pendurar
fora do alcance das criancas.

Romana .
SCOATE INTOTDEAUNA BATERIILE INAINTE DE A
DEPOZITA.

Roména
ATENTIE! Pericol de strangulare.
Nu lasa la indemana copiilor.

Slovensky o
PRED SKLADOVANIM VZDY NAJPRV VYBERTE
BATERIE.

Slovensky
POZOR! Riziko uskrtenia.
Zaveste mimo dosahu deti.

Bbarapckm .
BUHAT OTCTPAHABAUTE BATEPUNTE, MPEAU
OA MPUBEPETE.

Bbnarapcku
BHVIMAHWE! OnacHocT oT 3ajyLuaBaHe.
OkayBaiiTe Ha MecTa HeJOCTBIMHY 3a Masku Aeua.

Hrvatski
UVIJEK UKLONITI BATERIJU PRIJE ODLAGANJA
PROIZVODA.

Hrvatski
OPREZ! Opasnost od davljenja.
Objesite izvan dohvata djece.

EAANVIKA
MANTA NA ADAIPEITE TIZ MMATAPIEZ MPIN THN
ATMOOHKEYZH.

EAANVIKA
MPOZOXH! Kivéuvog otpayyaAtopou. Kpeudote to
o€ PEPOG U TIPOGRACLYO arod Ta TatsLa.

Pyccknii
MEPE/A TEM KAK YBPATb HA XPAHEHWIE,
HEOBXOANMO M3BNEYb BATAPEW.

Pyccknii

BHVIMAHWE! OnacHoCTb yayLLeHus.
YcTaHaBnMBaWiTe B HeOCTYNHOM ANS feTel
mecTe.

YKpaiHCcbKa
NEPEA TUM AK MPUBPATU HA 3BEPITAHHS,
HEOBXIAHO BUTAT TV BATAPEVKW.

YKpaiHCbKa
YBATA! Hebe3neka yayLUeHHs.
BilwaiiTe B HeAOCTYNMHOMY ANS AiTeli MicL.

Srpski
UVEK IZVADI BATERIJE PRE ODLAGANJA.

Srpski
OPREZ! Opasnost od davljenja.
Okaciti van domasaja dece.
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Slovenscina
VEDNO ODSTRANI BATERIJE PRED
SHRANJEVANJEM.

Slovenscina

POZOR! Nevarnost zadavljenja.

Obesi izven dosega otrok.

Tarkege . ) )
SAKLAMADAN ONCE HER ZAMAN PILLERI
CIKARINIZ.

Tarkece

DIKKAT! Bogulma riski.
Kuguk cocuklarin ulasamayacagi yerlere asiniz.
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Bahasa Indonesia
SELALU LEPAS BATERAI SEBELUM DISIMPAN.

Bahasa Indonesia
PERINGATAN! Bahaya terjerat.
Gantungkan jauh dari jangkauan anak-anak.

Bahasa Malaysia
SELALU TANGGALKAN BATERI SEBELUM DISIMPAN

Bahasa Malaysia

AWAS! Bahaya terjerut.

Gantung agar tidak dapat dicapai oleh kanak-
kanak.

e
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Tiéng Viét )

LUON LAY PIN RA KHOI SAN PHAM TRUGC KHI
MANG DI CAT.

Tiéng Viét

CHU Y! Nguy cg siét c6.

Treo ngoai tam vdi cda tré nho.
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English

After approximately 2 years, the rechargeable
battery needs to be replaced when the lamp
doesn't light up. Replace only with Ni-MH
rechargeable 1.2V, 750mAh, AAA type batteries.
The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches

its end of life the whole luminaire shall be
replaced.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

Deutsch

Wenn die Leuchte nicht mehr brennt, muss der
Akku nach ca. 2 Jahren ausgewechselt werden.
Den alten Akku nur mit einem neuen vom Typ
Ni-MH 1,2V, 750mAh, AAA ersetzen.

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel
verbraucht ist, muss das komplette Produkt
entsorgt werden.

DIESE ANLEITUNG FUR KUNFTIGEN GEBRAUCH
AUFHEBEN.

Francais

Remplacer la pile rechargeable au bout de 2
ans environ, lorsque la lampe n'éclaire plus.
Remplacer uniquement par une pile rechargeable
Ni-MH, 1,2V, 750mAh, AAA.

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable; lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS POUR UNE
UTILISATION ULTERIEURE.

Nederlands

Na ca. 2 jaar moet de oplaadbare batterij worden
vervangen als de lamp niet meer aangaat.
Vervang de batterij door een oplaadbare batterij
van het type Ni-MH 1,2V, 750mAh, AAA. De
lichtbron van deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus als de lichtbron is verbruikt, moet
de hele armatuur worden vervangen. BEWAAR
DEZE INSTRUCTIES VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

10
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Dansk

Efter ca. 2 ar skal det genopladelige batteri
udskiftes, hvis lampen ikke lyser. Udskift kun

med et Ni-MH genopladeligt 1,2V, 750 mAh, AAA-
batteri. Peeren i denne lampe kan ikke udskiftes.
Nar lampen nar afslutningen af sin livscyklus, skal
hele lampen udskiftes.

GEM DISSE ANVISNINGER TIL FREMTIDIG BRUG.

islenska

bad parf ad skipta ut hledslurafhlédunni eftir um
pad bil 2 &r, pegar heettir ad kvikna & lampanum.
Skiptu adeins ut fyrir Ni-MH, 1,2V, 750mAh, AAA
hledslurafhl6dum. Ekki er haegt ad skipta Ut
ljésabunadinum og pvi parf ad skipta ut vérunni
pegar hun heettir ad lysa.

GEYMDU LEIDBEININGARNAR FYRIR FREKARI
NOTKUN.

Norsk

Etter ca. 2 ar ma det oppladbare batteriet byttes
ut, nar lampa ikke lenger lyser. Batteriet skal kun
skiftes med et oppladbart batteri av typen Ni-MH
1,2V, 750 mAh, AAA.

Lyspeera i denne lampa kan ikke skiftes ut, sa
nar den nar slutten pa levetiden, ma hele lampa
kastes.

SPAR PA DISSE INSTRUKSJONENE FOR BRUK
SENERE.

Suomi

Noin 2 vuoden kayton jalkeen akut on vaihdettava,
jos lamppu ei syty. Vaihtoakkujen on oltava
ladattavia 1,2 V:n Ni-MH-akkuja (750 mAh, AAA).
Tassa valaisimessa oleva valonlahde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.
SAILYTA NAMA OHJEET VASTAISUUDEN VARALLE.

Svenska

Efter ungefar 2 ar behover det laddningsbara
batteriet bytas ut nar lampan inte ldngre tands.
Ersatt endast med laddningsbara batterier av
typen Ni-MH 1,2V, 750mAh, AAA.

Den héar armaturens ljuskalla gar inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA
BRUK.

Cesky

PFiblizné po 2 letech, jakmile jiz lampa nesviti,
je potreba dobijeci baterie vyménit. Nahradte
je dobijecimi bateriemi Ni-MH, 1,2 V, 750 mAh,
typ AAA.

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vymeénit;
jakmile Zarovka dosahne konce své Zivotnosti,
je potfeba vyménit celé osvétleni.

TYTO INSTRUKCE SI USCHOVEJTE NA POZDEJSi
POUZITI.

Espafiol

Alos 2 afios aprox. se deben reemplazar
las pilas recargables, cuando la [dmpara no
se encienda. Reemplézalas solo por pilas
Ni-Mh recargables, de 1,2V, 750mAh, tipo
AAA. La fuente de luz de esta luminaria no
es reemplazable. Cuando finalice la vida util
de la fuente de luz, se deberd reemplazar
la luminaria por completo. GUARDA ESTAS
INSTRUCCIONES PARA EL FUTURO.

Italiano

Dopo circa 2 anni, quando la lampada non si
accende, & necessario cambiare la batteria
ricaricabile. Sostituiscila solo con batterie
ricaricabili Ni-MH 1,2V, 750mAh, AAA.

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, I'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI PER ULTERIORI
CONSULTAZIONI.

Magyar

Kérilbell 2 év elteltével ki kell cseréini az
Gjratdlthetd elemeket, ha a lAmpa mér nem
kapcsol be. Cseréld Ni-MH Ujratdlthetd, 1,2V,
750 mAh, AAA tipusu elemekre. A ldmpatest
fényforrdsa nem cserélhetd; ha a fényforras
elhaszndlédik, a teljes ldmpatestet ki kell
cserélni.

ORIZD MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT KESOBBI
HASZNALATRA.

1




Polski

Po okoto 2 latach, jesli lampa sie nie Swieci,
nalezy wymieni¢ akumulator. Wymien wytgcznie
na baterie wielokrotnego tadownania Ni-MH
1,2V, 750mAh typ AAA. Zaréwka w tej oprawie
o$wietleniowej nie jest wymienialna; po

zuzyciu zaroéwki nalezy wymieni¢ cata oprawe
oswietleniowa.

ZACHOWAJ NINIEJSZA INSTRUKCJE NA
PRZYSZ+0SC

Eesti

Umbes 2 aasta parast tuleb laetav aku

valja vahetada juhul, kui lamp ei ldhe t6dle.
Asendage vaid Ni-MH laetavate 1.2V, 750mAh
AAA-tUUpi patareidega.

Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav;

kui valgusallikas lakkab té6tamast, tuleb kogu
valgusti valja vahetada.

HOIDKE JUHISED HILISEMA VAJADUSE TARBEKS
ALLES.

LatvieSu

P&c aptuveni 2 gadiem, ja lampa vairs neder,
ladéjamas baterijas nepiecieSsamas nomainit.
Nomainiet vienigi ar AAA tipa Ni-MH ladéjamam
baterijam 1.2V, 750 mAh.

§is lampas gaismas avots nav nomainams,

kad gaismas avots vairs nedeg, nepiecieSams
nomaintt visu lampu.

SAGLABAJIET INSTRUKCIJU TURPMAKAI UZZINAI.

Lietuviy

Apytiksliai po 2 mety, kai Sviestuvas nustos Sviesti,
reikés pakeisti jkraunamasias baterijas naujomis.
Keiskite jas tik jkraunamosiomis Ni-MH 1,2 V,750
mAh, AAA tipo baterijomis. Sviesos 3altinis yra
imontuotas, todél nekei¢iamas. Pasibaigus jo
veikimo laikui, reikés pakeisti Sviestuva.
ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS ATEICIAL

12
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Portugues

Apo6s aproximadamente 2 anos, a pilha
recarregavel necessita de ser substituida quando
o candeeiro deixar de funcionar. Substitua apenas
com pilhas recarregaveis Ni-MH do tipo AAA 1.2V,
750mAh.

A fonte de iluminacdo desta lumindria ndo é
substituivel: quando a sua vida util termina, todo
o produto deve ser substituido.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES PARA UTILIZACAO
FUTURA.

Roména

Dupa aproximativ 2 ani, acumulatorii trebuie
nlocuiti daca veioza nu se mai aprinde.
inlocuieste-i cu acumulatori Ni-MH 1,2V, 750mAH,
baterii tip AAA. Becul acestui corp de iluminat

nu se poate inlocui; atunci cand becul nu ma
functioneaza, trebuie sa inlocuiesti corpul de
iluminat. PASTREAZA ACESTE INSTRUCTIUNI
PENTRU A LE FOLOSI ULTERIOR.

Slovensky

Po priblizne 2 rokoch, ked svetlo za¢ne slabnut,
bude treba vymenit batérie. Ako ndhradné
pouivajte len Ni-MH nabijatelné 1,2V, 750 mAh
batérie typu AAA.

Svetelny zdroj na tomto svietidle sa neda vymenit.
Ked mu skon¢i Zivotnost, vymenit'treba celd
lampu.

TIETO POKYNY SI USCHOVAJTE PRE BUDUCNOST.

Bbnrapckun

Cnep oKono 2 roAnHu akymynaTopHuTe 6atepum
TpsibBa Aa 6bAAT NOAMEHEeHN, KoraTo aMnata He
cBeTBa. M3non3ealite camo Ni-MH akymynaTopHu
6aTepun 1.2V, 750mAh Trn AAA.

CBET/IMHHUAT U3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/IHO TA/I0
He MOXe /la ce NoAMeHs - B Kpasi Ha nepuoja Ha
ekcnioataums usaarta amna Tpsabea ga 6bje
CMeHeHa.

3AMA3ETE TE3V UHCTPYKLIMW 3A BbAELLIA
CMPABKA.

Hrvatski

Nakon otprilike 2 godine, kad se lampa viSe ne
pali, punjivu je bateriju potrebno zamijeniti.
Zamijeniti Ni-MH punjivim 1,2 V, 750 mAh, AAA
baterijama.

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

SACUVATI OVE UPUTE ZA BUDUCE POTREBE.

EAANVIKA

Metd amo mepimou 2 xpovia, n
emavapopt{opevn pmatapia Ba mpémet

Va avtikataotabel, 6Tav 1o WTLOTIKO
oTAPATAOEL va avAPeL. AVTIKATACTIOTE HOVO
pe emavagoptilopeveg Ni-MH pmatapieg 1,2V,
750mAh, tUmou AAA.

H Tiny” @wtdg TIou TIEPLEXETAL O AUTO TO
PWTLOTLKO Sev pmopel va avtikataotabel: 6tav
n TiNyn eWtdg PTAcEL 0To TEAOG TNG WG TNG
Ba TipémeL va avtikataotabel oAOkANpo To
(PWTLOTLKO.

KPATHXTE AYTEX TIZ OAHTIEX A MEAAONTIKH
XPHZH.

Pyccknii

MpubansnTensHo nocsie 2 NeT NCNoNb30BaHUA
nepesapsxaemyto 6atapeliky He06xo41MMO
3aMeHUTb, eC/IN CBeTU/IbHUK He paboTaeT.
Wcnonb3yiiTe Tonbko nepesapsixaemble Ni-MH
(HVKenb-mMeTannornapuAHble) 6ataperikn 1,2 B,
750 MA-y, AAA,

MCTOUHMK CBETa B 3TOM CBETU/LHMKE He
noanexuT 3ameHe. Korga 3akoHUMTCA CPOK
CNYX6bl NCTOYHMKA CBETA, CBETUBLHMIK
HeobX0ANMO 3aMEeHUTL.

COXPAHWTE 3TY UHOOPMALINIO ANA
[LANBHEVILLETO UCMOMb30BAHMS.
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YKpaiHcbKa

MpnbnnsHo Yepes 2 pokn NOTPi6HO byae
3aMiHUTW aKyMyNATOPHI baTapeliku,

AKLLO CBITUIBHUK He byje npautoBaTu.
BuikopucToByiiTe akymynaTopHi 6ataperiku Ni-
MH 1,2 B, 750 mA/rog, AAA.

[Dxepeno cBiTna y CBITUNBHUKY He
nignarae 3amii. Micna 3akiH4eHHs TepMiHy
BUKOPWCTaHHS, 3aMiHiTb CBITUIbHVIK.
3BEPITAVTE LIKO IHCTPYKLLIKO 414
MNOAANBLLIOIO BUKOPUCTAHHA.

Srpski

Posle oko 2 godine, punjivu bateriju treba
zameniti kad se lampa ne pali. Zameni je
iskljucivo punjivom baterijom Ni-MH 1,2V, 750
mAh AAA. Svetlosni izvor ove svetiljke nije
zamenjiv; kada dode do kraja svojeq trajanja,
cela svetiljka mora se zameniti.

SACUVAJ UPUTSTVA ZA BUDUCE POTREBE.

Sloven3cina

Polnilne baterije je treba zamenjati po priblizno 2
letih, ko se svetilka ne prizge ve¢. Nadomesti jih s
polnilnimi Ni-MH baterijami, 1,2 V, 750 mAh, tipa
AAA.

Vira svetlobe v svetilki ni mogoce zamenijati. Ko ta
pregori, je treba zamenjati celotno svetilko.
SHRANI TA NAVODILA ZA KASNEJSO UPORABO.

Turkce

Yaklasik 2 yil sonra, lamba artik yanmadiginda sarj
edilebilir pillerin degistirilmesi gerekir. Ni-MH sarj
edilebilir 1.2V, 750mAH, AAA tipi pil ile degistiriniz.
Bu aydinlatmanin ampult degistirilemez; ampulin
kullanim émri sona erdiginde aydinlatmanin
tima degistirilmelidir.

iLERDE GEREKEBILECEGI iCiN BU TALIMATLARI
SAKLAYINIZ.

14
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Bahasa Indonesia

Setelah sekitar 2 tahun, baterai isi ulang harus
diganti saat lampu tidak menyala. Ganti dengan
baterai isi ulang Ni-MH 1.2V, 750mAh, jenis baterai
AAA. Bohlam ini tidak dapat dilepas; ketika
bohlam mati maka semuanya harus diganti.
SIMPAN PETUNJUK INI UNTUK PENGGUNAAN
BERIKUTNYA.

Bahasa Malaysia

Selepas kira-kira 2 tahun, bateri cas semula
perlu diganti apabila lampu tidak menyala.
Gantikan dengan hanya bateri boleh cas
semula Ni-MH 1.2V, 750mAH, jenis AAA.
Sumber cahaya sistem lampu ini tidak boleh
diganti; apabila hayat sumber cahaya berakhir,
keseluruhan sistem lampu perlu diganti.
SIMPAN ARAHAN UNTUK KEGUNAAN PADA
MASA DEPAN.

e
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Ni-MH 1.2V, 750mMAH, AAA ;youial)
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T el sl

rianall G Lgolaniws Olaglasll 036 bad> oy

Tne

Wsawasuuuaaadibatdvuriuluuds:ne 2 U
ua:wWatdviukaaalwlijaa laglduuaiaas Ni-MH sun
awsan$eWikula 1.2V, 750mAH, AAA tmdu
kasalwuovlauwiansawadsulkila wokasalw
kuagmstiviu TUsawagulauTwiki
ILJsmnuuauau‘bLwaUs~quuua\)n1qumzmu1

Tiéng Viét

Sau khodng 2 nam, can thay pin sac khi den
khong con chiéu sang. Thay thé bang pin sac
Ni-MH 1.2V, 750 mAh, loai AAA. Khong thé
thay thé ngu6n séng clia den; khi tudi tho cta
ngudn sang da hét, can thay toan bo den.

LUU LAI CAC HUGNG DAN BE THAM KHAO KHI
CAN.
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